
Koor en samenzangavond in de Grote of Sint Janskerk te Montfoort

Op D.V. 29 mei 2026

Aanvang 19.30

m.m.v.
Projectkoor Soli Deo Gloria o.l.v. Peter de Jong

Kinderkoor Shira o.l.v. Annemarieke  Aarnoudse

Mannenensemble Deo Dicatus o.l.v. Rinus Marinissen

Bovenstemgroep Montfoort

Orgel: Kees van den End
Piano: Dieke Kroon(kinderkoor)

Collecte bij de uitgang t.b.v. het Orgelfonds

Collecte voor het orgelfonds bij de uitgang voor het orgelfonds (kan ook digitaal)



1 Samenzang (niet ritmisch) psalm 119: 3 met bovenstem.
Och, schonkt Gij mij de hulp van Uwen Geest!
Mocht die mij op mijn paân ten leidsman strekken!
‘k Hield dan Uw wet, dan leefd’ ik onbevreesd;
Dan zou geen schaamt’ mijn aangezicht bedekken,
Wanneer ik steeds opmerkend waar’ geweest,
Hoe Uw geboôn mij tot Uw liefde wekken.

2 Opening door ouderling K. de Graaf

3 Samenzang (niet ritmisch) Psalm 84 vers 1 en 6 met bovenstem
Hoe lief ’lijk, hoe vol heilgenot,
O HEER’, der legerscharen God,
Zijn mij Uw huis en tempelzangen!
Hoe branden mijn genegenheên,
Om ‘s HEEREN voorhof in te treên!
Mijn ziel bezwijkt van sterk verlangen;
Mijn hart roept uit tot God, Die leeft,
En aan mijn ziel het leven geeft.

Want God, de HEER’, zo goed, zo mild,
Is t’ allen tijd een zon en schild;
Hij zal genaad’ en ere geven;
Hij zal hun ‘t goede niet in nood
Onthouden, zelfs niet in de dood,
Die in oprechtheid voor Hem leven.
Welzalig, HEER, die op U bouwt,
En zich geheel aan U vertrouw

4 Projectkoor soli Deo gloria

Psalm75
U alleen, U loven wij;
Ja wij loven U, o HEER;
Want Uw naam, zo rijk van eer,
Is tot onze vreugd nabij;
Dies vertelt men in ons land,
Al de wond’ren Uwer hand.

Geen geval, geen zorg, geen list,
Oost, noch west, noch zandwoestijn,
Doet ons meer of minder zijn:
God is rechter, die ‘t beslist;
Die, als aller Oppervoogd,
Deez’ vernedert, dien verhoogt 

Amazing Grace
1. Amazing grace! How sweet the sound, that 
saved a wretch like me! I once was lost, but 
now am found; Was blind, but now I see.

Verbazingwekkende genade! Hoe zoet het 
geluid, Hetwelk zo’n ellendeling als ik heeft 
gered! Ik was eens verloren, maar nu ben ik 
gevonden; Was blind, maar nu zie ik.

2. ’T was grace that taught my heart to fear, 
and grace my fears relieved; How precious 
did that grace appear, The hour I first be-
lieved!

’t Was genade die mijn hart leerde vrezen, 
en genade die mijn angsten verdreef; Hoe 
kostelijk toen die genade verscheen. Tijdens 
het uur dat ik voor het eerst geloofde.

3. Through many dangers, toils and snares, 
I have already come; ‘T is grace has brought 
me safe thus far, And grace will lead me 
home.

Door vele gevaren, valstrikken en hinderla-
gen. Ben ik tot hiertoe gekomen; ’t Is genade 
die mij tot hiertoe veilig heeft gebracht, En 
genade zal mij naar huis geleiden.



4. The Lord has promised good to me, His 
Word my hope secures; He will my shield 
and portion be, As long as life endures.

De Heere heeft mij het goede beloofd, Zijn 
Woord verzekert mijn hoop. Hij zal mijn 
schild en deel zijn. Zolang als het leven 
duurt.

5. Yes when this flesh and heart shall fail, and 
mortal life shall cease, I shall possess within 
the veil, A life of joy and peace.

Ja, wanneer dit vlees en hart zal falen. En ‘t 
sterfelijke leven zal beëindigen, zal ik bezit-
ten, voorbij het voorhangsel, een leven van 
vreugde en vrede.

Samenzang:
6. When I’ve been there a thousand years, 
bright shining as the sun, I’ve no less days to 
sing God’s praise, Than when I first begun.

Wanneer ik er duizend jaar zal zijn gewe-
est, helder schijnend als de zon, heb ik niet 
minder dagen om Gods lof te bezingen dan 
toen ik voor ‘t eerst begon.

Wenn ich einmal soll scheiden  Paul Gerhard/Johann Sebastian Bach
Wenn ich einmal soll scheiden,	
so scheide nicht von mir,	
wenn ich den Tod soll leiden,	
so tritt du denn herfür,	
wenn mir am allerbängsten	
wird um das Herze sein,	
so reiß mich aus den Ängsten	
kraft deiner Angst und Pein.	

Wanneer ik eenmaal zal moeten scheiden,
ga dan niet van mij weg;
wanneer ik de dood zal moeten lijden,
treed Gij dan naar voren;
wanneer het mij op het allerbangst
om het hart zal zijn,
ruk mij dan uit de angsten
krachtens Uw angst en pijn.

Erscheine mir zum Schilde,
zum Trost in meinem Tod,
und lass mich sehn dein Bilde
in deiner Kreuzesnot.
Da will ich nach dir blicken,
da will ich glaubensvoll
dich fest an mein Herz drücken.
Wer so stirbt, der stirbt wohl.

Verschijn mij tot een schild,
tot troost in mijn sterven
en laat mij Uw beeld zien
in Uw kruisnood.
Dan wil ik naar U opzien,
dan wil ik vol geloof
U stevig aan mijn hart drukken.
Wie zo sterft, die sterft wel.

Psalm 72 Peter de Jong. (Koraalbewerking door koor op basis van vers 6 en 11)
Ja, elk der vorsten zal zich buigen
En vallen voor Hem neer;
Al ‘t heidendom Zijn lof getuigen,
Dienstvaardig tot Zijn eer.
‘t Behoeftig volk, in hunne noden,
In hun ellend’ en pijn,

Gans hulpeloos tot Hem gevloden,
Zal Hij ten redder zijn.
Zijn Naam moet eeuwig eer ontvangen;
Men loov’ Hem vroeg en spâ;
De wereld hoor’, en volg’ mijn zangen,
Met Amen, Amen na.



5 Psalm 116: 1, 10 en 11 samenzang met bovenstem
God heb ik lief; want die getrouwe HEER
Hoort mijne stem, mijn smekingen, mijn klagen;
Hij neigt Zijn oor, ‘k roep tot Hem, al mijn dagen;
Hij schenkt mij hulp, Hij redt mij keer op keer.

Ik zal Uw Naam met dankerkentenis
Verheffen, U al mijn geloften brengen;
‘k Zal liefd’ en lof voor U ten offer mengen,
In ‘t heiligdom, waar ‘t volk vergaderd is.

Ik zal met vreugd in ‘t huis des HEEREN gaan,
Om daar met lof Uw groten Naam te danken.
Jeruzalem, gij hoort die blijde klanken:
Elk heff ’ met mij den lof des HEEREN aan!

6 Kinderkoor Shira o.l.v. Annemarieke Aarnoudse

Heere, mijn tijden;  Peter Strauch arr. Dieke Kroon
Heer’, mijn tijden zijn in Uwe handen
Dat doet mij rustig zijn, rustig zijn in U
Deze geborgenheid vind ik nergens anders
Geef m’ een standvastig hart, houd mij dicht 
bij U

Mijn problemen lijken soms zo groot
‘k Ben dan moed’loos als de dag begint
Maar uw liefde laat mij nooit meer los
Heere, maak mij uit gena Uw kind

Heer’, mijn tijden zijn in Uwe handen
Dat doet mij rustig zijn, rustig zijn in U
Deze geborgenheid vind ik nergens anders
Geef m’ een standvastig hart, houd mij dicht 
bij U

Tijdnood, angst en onrust plagen mij
‘k Jaag maar voort en voel me dan zo zwak
Heer, ik smeek U, maak mij daarvan vrij
Leid mij stap voor stap.

Heer’, mijn tijden zijn in Uwe handen
Dat doet mij rustig zijn, rustig zijn in U
Deze geborgenheid vind ik nergens anders
Geef m’ een standvastig hart, houd mij dicht 
bij U.

Er zijn dagen die schijnbaar zinloos zijn
‘k Vraag me af: wat deed ik met mijn tijd?
Help mij Heer’, mij steeds bewust te zijn
Dat ‘k op reis ben naar Uw eeuwig rijk

Heer’, mijn tijden zijn in Uwe handen
Dat doet mij rustig zijn, rustig zijn in U
Deze geborgenheid vind ik nergens anders
Geef m’ een standvastig hart, houd mij dicht 
bij U.



O alle dorstigen (n.a.v. Jesaja 55) trad. arr. Mark Brandwijk
O, alle dorstigen, komt tot de wateren
Gij die geen geld hebt, komt, koopt en eet
Koopt zonder geld, kom en wacht niet tot later
God houdt voor d’armsten Zijn tafel gereed.

Waarom gezwoegd voor een spijs die niet 
voedde
Voor wat geen brood is, uw schatten verkwist?
Doet naar Mijn Woord, dan geniet u het 
goede

Dan wordt uw hart uit Mijn volheid verfrist.
Kom toch tot Mij en uw ziele zal leven
‘k Ga dan een eeuwig verbond met u aan.
‘k Zal de beloften van David u geven
Die als de bergen onwankelbaar staan.

Zoek dan de Heer’ want nu is Hij te vinden.
Roept Hem nu aan, want nu is Hij nabij.
Vliedt van de paden des onrecht, verblinden
Breekt met de zonden, bekeert u tot Mij.

Ziet, eveneens als de sneeuw en de regen
daalt en niet weerkeert, maar d´aarde be-
sproeit,
tot op de velden die ruisen van zegen
´t voedzame brood in de korenhalm groeit.

Zo zal Mijn Woord zijn, niet leeg keert het 
weder,
waar Ik het zende, volvoert het Mijn raad.
´t Daalt in de harten bezielend terneder,
´t wekt er een leven, dat nimmer vergaat!

Into my heart; Harry Dudley Clarke
Kom in mijn hart, kom in mijn hart,
o kom in mijn hart, Heer’ Jezus. 
Kom in mij nu, vervul mij nu,
O kom in mijn hart, Heer’ Jezus

Into my heart, into my heart,
Come in¬to my heart, Lord Je¬sus;
Come in to¬day, come in to stay;
Come into my heart, Lord Je¬sus.

Blijf in mijn hart, blijf in mijn hart,
o blijf in mijn hart, Heer’ Jezus.
Blijf op mijn vraag vanaf vandaag
voorgoed in mijn hart, Heer’ Jezus.

 Out of my heart, out of my heart,
Shine out of my heart, Lord Je¬sus;
Shine out to¬day, shine out alway;
Shine out of my heart, Lord Je¬sus.

Psalm 119 vers 53; trad.
Uw Woord is een lamp voor mijn voet en een 
licht op mijn pad.
Uw Woord is een lamp voor mijn voet en een 
licht op mijn pad.
Uw Woord is een lamp, Uw Woord is een licht,
Uw Woord is een lamp voor mijn voet en een 
licht op mijn pad.

Uw woord is mij een lamp voor mijnen voet,
Mijn pad ten licht, om ‘t donker op te klaren.
Ik zwoer, en zal dit met een blij gemoed
Bevestigen, in al mijn levensjaren,
Dat ik Uw wet, die heilig is en goed,
Door Uw genâ bestendig zal bewaren.

Als wij scheiden gaan; Peter Wildeman
Als wij scheiden gaan, 
leidt ons Heer’ op onze paân.
Wijs de weg, o Heere God,
O Beschikker van ons lot.

Ja zo groot is Uwe kracht... 
Hoog verheven Uwe macht, 
O, wij smeken van U Heer’ 
Zie op ons in gunst terneer Amen”



7 samenzang met bovenstem  Psalm 118 vers 11
De Steen, dien door de tempelbouwers
Veracht’lijk was een plaats ontzegd,
Is, tot verbazing der beschouwers,
Van God ten hoofd des hoeks gelegd.

Dit werk is door Gods alvermogen,
Door ‘s HEEREN hand alleen geschied;
Het is een wonder in onz’ ogen;
Wij zien het, maar doorgronden ‘t niet.

8 Mannenensemble Deo Dicatus o.l.v. Rinus Marinissen

Am kühlenden Morgen, wenn alles noch 
ruht,
Erscheint es am Himmel wie goldige Flut.
Da öffnet Allvater den himmlischen Saal,
Und schaut dann hernieder auf Berg und ins 
Tal.

Op een heldere, frisse morgen, wanneer alles 
nog rust,
Verschijnt het morgenrood als een gouden 
gloed aan de hemel.
Dan opent de Schepper Zijn hemelse zaal
En kijkt daaruit neer op berg en dal.

Sacht weckt Er die Menschen, und mahnt sie 
zur Tat,
Und gibt ihnen Stärke und heilsamen Rat.
Dann tritt auch helleuchtend die Sonne 
hervor,
und mählig schliesst wieder dass himmlische 
Tor.

Zacht wekt hij de mensen en roept hen tot de 
arbeid,
Hij geeft hen kracht en goede raad.
Dan gaat de zon met haar felle licht op
En geleidelijk sluit de hemelse poort zich 
weer.

Das Morgenrot   K. Hofman R. Pracht

Ver bij God vandaan gedreven,
droom ik van mijn vroeger leven.
Juichend ging ik naar Zijn hof,
psalmen zingend tot Zijn lof.
Somber rusteloos in mijn verdriet,
zal ik op mijn Redder wachten,
‘k Blijf Hem prijzen in mijn lied (2x)
Waarom zit ik hier verlaten,
met slechts mensen die mij haten?
Heimwee voel ik als men spot:
“Waar is nu die trouwe God?”
Somber rusteloos in mijn verdriet,
zal ik op mijn Redder wachten,
‘k Blijf Hem prijzen in mijn lied (2x)
Als een hert naar waterstromen,
smacht ik om bij U te komen.
Ik verlang naar U, o Heer’,

waarom ziet U mij niet meer?
Somber rusteloos in mijn verdriet,
zal ik op mijn Redder wachten,
‘k Blijf Hem prijzen in mijn lied,
‘k Blijf Hem prijzen in mijn lied,
in mijn lied Hem prijzen.
Eenmaal zal ik bij U komen,
waarheid worden al mijn dromen.
Slechts een lichtstraal in de nacht,
wijst mij waarop U wacht.
Somber rusteloos in mijn verdriet,
zal ik op mijn Redder wachten,
‘k Blijf Hem prijzen in mijn lied,
‘k Blijf Hem prijzen in mijn lied,
Hem prijzen in mijn lied,
Hem prijzen in mijn lied, in mijn lied!

‘k Blijf Hem prijzen in mijn lied  Tekst Hans de Ruiter, muziek J. Bredewout  



Psalm 47 Andre van Vliet 
God vaart, voor het oog,
Met gejuich omhoog;
‘t Schel bazuingeluid
Galmt Gods glorie uit.
Heft den lofzang aan,
Zingt Zijn wonderdaân,

Zingt de schoonste stof,
Zingt des Konings lof
Met een zuiv’ren galm,
Met een blijden psalm;
Hij, de Vorst der aard’,
Is die hulde waard.

Zingt des Hoogsten eer,
Opdat ieder leer’,
Hoe Hij heerst alom
Over ‘t heidendom;
Hoe Hij van Zijn troon
Geeft Zijn rijksgeboôn,

Daar het al voor bukt,
Eed’len, gans verrukt,
Nu hun ‘t Godd’lijk licht
Straalt in ‘t aangezicht,
Delen in ons lot,
Eren Abrams God.

Out of the dephts (psalm 130) tekst David Lee Robert Saint arr. R Marinissen
Dit stuk is geschreven n.a.v. de mijnramp in de kolenmijn van Gresford. 261 mannen 
kwamen om het leven en slechts 11 lichamen zijn geborgen. De anderen zijn in de 
gangen omgekomen.

Out of the depths I cry to you, O Lord;
make, Lord, your ears attentive to my call.
Sorrow and fear overwhelm and engulf me:
Lord, in your mercy, hear my cry.

Wait for the Lord, wait patiently, my soul;
wait for the Lord, though tower and temple fall;
more than the dawn-watchers watch for the 
dawning,
wait through the bleakest, darkest hours.

May we, your people, joined in one accord,
out from the depths renew our hope, O Lord.
May we in you find redemption and mercy:
Lord, hear our cry, our deepest song.

Uit de diepten roep ik tot U, o Heere;
luister, Heere, naar mijn roep.
Verdriet en angst overweldigen en verslinden mij:
Heere, hoor mijn geroep in uw genade.

Wacht op de Heere, wacht geduldig, mijn ziel;
wacht op de Heere, al vallen toren en tempel;
wacht langer dan de ochtendwachters op de 
dageraad,
wacht door de somberste, donkerste uren.

Mogen wij, Uw volk, eensgezind,
uit de diepten onze hoop vernieuwen, o Heere.
Mogen wij in U verlossing en genade vinden:
Heere, hoor onze roep, ons diepste lied.

Maranatha arr: Lennart Moree Muziek Kinga Ban en Adrian RoestTekst Hans Maat 
1 Wanneer komt de dag, wanneer o God
zal de nacht voorgoed ten einde zijn
Komt de tijd dat alles anders wordt
Er geen tranen en geen rouw meer zijn

2 Iedereen zal zien hoe Jezus komt
Op de wolken met bazuingeschal
Vol van luister stralend als de zon
Heer’ hoe lang nog voor U komen zal

3 Heel mijn hart juicht als ik U ontmoet
Wat een vreugde dat U bij mij blijft voorgoed
Dan kniel ik neer Voor U mijn Heer’ 
Jezus wacht toch niet langer kom 

4 Heer’ wij zien met groot verlangen uit
Naar het eeuwig koninkrijk van God
Waar Uw kerk zal stralen als Uw bruid
Met haar bruidegom verenigd wordt



5 Hef je handen op en kijk omhoog
Prijs de Heer’ aanbid hem met ontzag 
Met een brandend hart vervuld van hoop
Jezus komt Er is een nieuwe dag

6 Niets is beter dan bij U te zijn
Wat een vreugde om te leven zonder pijn
Dan kniel ik neer
Voor U mijn Heer’
Jezus wacht toch niet langer kom!
Jezus wacht toch niet langer kom!

9   Sluiting door ds. C.J. Rijsdijk 

10 samenzang Psalm 72: 10 en 11  met bovenstem
Dan zal, na zoveel gunstbewijzen,
‘t Gezegend heidendom
‘t Geluk van dezen Koning prijzen,
Die Davids troon beklom.
Geloofd zij God, dat eeuwig Wezen,
Bekleed met mogendheên;
De HEER, in Israël geprezen,Doet wond’ren, 
Hij alleen.

Vers 11
Zijn Naam moet eeuwig eer ontvangen;
Men loov’ Hem vroeg en spâ;
De wereld hoor’, en volg’ mijn zangen,
Met Amen, Amen na.

Ten behoeve van het Groot onderhoud van het hoofdorgel is de bundel

Montfoorts Orgelboek uitgebracht.
Deze bevat eenvoudige psalmbewerkingen in 
diverse stijlen

Geschikt voor gebruik in de eredienst.

Deze bundels liggen bij de zuidingang van de kerk 
op de tafel

U kunt een exemplaar meenemen en de kosten ad. 
€10,- overmaken naar:

Hervormde Gemeente Montfoort
NL66 RABO 0134 6163 40 o.v.v. gift orgelfonds
(het orgelfonds is onafhankelijk van de kerkelijke 
gemeenten)

Het bedrag is dan ook aftrekbaar als gift.
(QR code staat achter in de bundel vermeld. 

Wilt u uw programma meenemen? Met dank aan 
de Herv. Gemeente voor het gratis ter beschikking 
stellen van het kerkgebouw. Dank ook voor allen 
die aan deze avond hebben meegewerkt, koster, 
koren, muzikanten, geluid en beeld. En u voor uw 
komst. Zegen toegewenst.

Collecte orgelfonds.


